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AquaContour automatic  Art. 1559

PL Instrukcja obsіugi 
Zraszacz wynurzalny 

H Hasznбlati utasнtбs 
Sьllyesztett sokfelьlet-esхztetх 

CZ Nбvod k pouћitн 
Vнceploљnэ vэsuvnэ zadeљќovaи 

SK Nбvod na pouћitie
Viacploљnэ vэsuvnэ zadaћпovaи 

GR �δηγ�ες 	ρ�σεως 
Αυτ�ματ� Π�τιστικ� Pop-up μεγάλων επιφανειών 
ανε�αρτήτ�υ σ�ήματ�ς 

RUS Инструкция по эксплуатации 

Дождеватель выдвижной многоконтурный автоматический 

SLO Navodila za uporabo
Talni razprљilnik za veи povrљin 

UA Інструкція з експлуатації 

Багатоплощевий прихований зрошувач 

HR Upute za uporabu
Turbinska dubinska naprava za stvaranje umjetne kiљe 
na viљe povrљina
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Sprбvne pouћitie : 

Pozor!

Obsah

GARDENA viacploљnэ vэsuvnэ zadaћпovaи
AquaContour automatic 

Vitajte v zбhrade GARDENA...

Toto je preklad originбlneho nemeckйho nбvodu na pouћitie. 
Preинtajte si prosнm pozorne tento nбvod na pouћitie a riaпte sa
jeho pokynmi. Zoznбmte sa na zбklade tohto nбvodu s viacploљ-
nэm vэsuvnэm zadaћпovaиom, s jeho sprбvnym pouћitнm, ako 
aj s bezpeиnostnэmi upozorneniami. 

Z bezpeиnostnэch dфvodov nesmъ tento vэsuvnэ zadaћпovaи
pouћнvaќ deti ani mladistvн do 16 rokov, ako ani osoby, ktorй sa 
s tэmto nбvodom na pouћitie nezoznбmili.

v Tento nбvod na pouћitie starostlivo uschovajte.

1. Oblasќ pouћitia GARDENA viacploљnйho vэsuvnйho 
zadaћпovaиa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

2. Bezpeиnostnй upozornenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
3. Funkcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28
4. Uvedenie do prevбdzky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28
5. Obsluha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29
6. Uvedenie mimo prevбdzku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
7. Ъdrћba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
8. Odstraтovanie porъch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
9. Dodбvanй prнsluљenstvo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

10. Technickй ъdaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34
11. Servis / zбruka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

1. Oblasќ pouћitia GARDENA viacploљnйho vэsuvnйho 
zadaћпovaиa 

GARDENA viacploљnэ vэsuvnэ zadaћпovaи je sъиasќou GARDENA
Sprinkler-systйmu a je urиenэ pre pouћitie v privбtnych zбhradбch
pri dome alebo v hobby-zбhradбch vэluиne pre vyuћitie vonku na
zavlaћovanie zбhrad a trбvnatэch plфch. 

Viacploљnэ vэsuvnэ zadaћпovaи sa nesmie pouћнvaќ v 
priemysle alebo podnikateѕskej иinnosti a v spojenн s 
chemikбliami, potravinami, ѕahko horѕavэmi alebo vэbuљ-
nэmi lбtkami.

2. Bezpeиnostnй upozornenia

Akumulбtor : 

Zadaћпovaи obsahuje lнthiovй akumulбtory,
ktorй sa nabнjajъ automaticky prostrednнctvom
zabudovanэch solбrnych иlбnkov. 

Keп je akumulбtor takmer prбzdny (napr. kvфli
zneиisteniu ochrannйho krytu na solбrnych 

иlбnkoch), bude zavlaћovaќ eљte na minimбlny
dosah.

Na plnй nabitie prбzdneho akumulбtora je 
treba cca 4 dni pri plnom slneиnom svite 
(denne 8 hodнn) alebo cca 10 dnн pri zam-
raиenom poиasн. 
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Upozornenie pre uћнvateѕov: 
Viacploљnэ vэsuvnэ zadaћпovaи sa nes-
mie kombinovaќ s inэmi zavlaћovaиmi. 
Pri zmene dosahu zavlaћovaиa sa menia 
tieћ tlakovй pomery v rozvodnom potrubн a
preto by sa menili taktieћ dosahy ostatnэch
zavlaћovaиov. 
➔ Zavlaћovanie je moћnй iba na odde-

lenej, samostatnej zavlaћovacej vetve,
neinљtalujte na jednej vetve s inэmi
zavlaћovaиmi. 

Pri silnom kolнsanн tlaku v potrubн sa mфћu
meniќ nastavenй dosahy. 

Na zбsobovanie tэchto zadaћпovaиov vodou
nedoporuиujeme domбce vodбrne (s tlakovэm
tankom), pretoћe spфsobujъ vэkyvy tlaku pri
zapнnanн a vypнnanн. 
Piesok a inй abrazнvne lбtky obsiahnutй 
vo vode vedъ k rэchlejљiemu opotrebeniu 
a znнћeniu vэkonu. 
v Pre vodu s obsahom piesku pouћite cen-

trбlny filter (napr. GARDENA centrбlny 
filter и.v. 1510). 

Neprechбdzajte vertikutбtorom alebo prevz-
duљтovaиom cez zadaћпovaиe, zabudovanй 
do zeme.

3. Funkcia 

Pomocou GARDENA viacploљnйho vэsuvnйho zadaћпovaиa je
moћnй zavlaћovaќ zбhrady podѕa individuбlnych obrysov. 
Pritom sa prъd vody otбиa v kruhu aћ do zvolenйho dorazu a
znovu spдќ a menн pritom dosah zavlaћovania podѕa naprogra-
movanэch obrysov. Obsluћnэ panel slъћi na programovanie
obrysov zavlaћovanej plochy. 

1 Tlaиidlo Menu: voѕba medzi programovacнm modom (Set) 
a prevбdzkovэm modom (Auto). 

2 Tlaиidlo „+“: zvдиљuje dosah.

3 Tlaиidlo „-“: zmenљuje dosah. 

4 Tlaиidlo OK: ukladб nastavenэ dosah zavlaћovania. 

5 LED-Set : zobrazuje programovacн modus. 

6 LED-Auto: zobrazuje automatickэ prevбdzkovэ modus. 
LED blikajъ kaћdэch 10 sekъnd. 

4. Uvedenie do prevбdzky 

Sprбvne umiestnenie:

A kruhovй zavlaћovanie:
● Pri kruhovom zavlaћovanн by mal byќ zadaћпovaи, ak je to

moћnй, umiestnenэ uprostred zavlaћovanej plochy, aby mali
vonkajљie vplyvy napr. vietor иo najmenљн vplyv na dosah
zavlaћovania.

B sektorovй zavlaћovanie: 
● Pri sektorovom zavlaћovanн by mal byќ zadaћпovaи umiestnenэ

na okraji zavlaћovanej plochy (napr. na rohu domu).
● Zadaћпovaи musн byќ umiestnenэ na takom mieste v zavlaћo-

vanom sektore, aby z neho mohol zavlaћovaќ celъ poћadovanъ
plochu. Maximбlny dosah иinн 9 m (pri tlaku 2 bary v zavlaћo-
vaиi).

● Zadaћпovaи sa musн nainљtalovaќ na mieste, kam celoroиne
svieti slnko, aby na solбrne иlбnky dopadal dostatok svetla.

Ovlбdacн panel :

Voѕba sprбvneho umiestnenia 
viacploљnйho vэsuvnйho 
zadaћпovaиa:
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Nastavenie zavlaћovanйho 
sektora:

Inљtalбcia viacploљnйho 
vэsuvnйho zadaћпovaиa:

Odstrбnenie ochrannej fуlie
solбrnych иlбnkov:

Nesprбvne umiestnenie: 

1:
● V zavlaћovanom sektore sa nesmъ nachбdzaќ ћiadne prekбћky

(napr. steny, stromy atп.). Kaћdэ obrysovэ bod musн byќ v 
priamoиiarom dosahu. Pri maximбlnom dosahu mфћe vэљka
postreku dosiahnuќ cca 5 m.

2:
● Minimбlny dosah иinн 2,5 m (pri tlaku 2 bary). Preto musн byќ

zadaћпovaи pri kruhovom zavlaћovanн vzdialenэ vo vљetkэch
smeroch 2,5 m od okraja (A) alebo sa musн zadaћпovaи
nachбdzaќ na okraji a zavlaћovanб plocha je kruhovэ sektor
(B).

Pred inљtalбciou viacploљnйho vэsuvnйho zadaћпovaиa sa
musн urobiќ nadzemnб skъљka, aby sa zistilo, иi zadaћпo-
vaи skutoиne mфћe z tohto miesta zavlaћovaќ poћadovanъ
plochu. 

Zadaћпovaи mб vnъtornэ zбvit 3/4” a pripojuje sa na rozvodnъ
trubku 25 mm и.v. 2700 / 2701 8 pomocou GARDENA L-kusu 
и.v. 2781 7. 
1. Urobte nadzemnъ inљtalбciu a preverte, иi zadaћпovaи mфћe

zavlaћovaќ poћadovanй plochy (viп 5. Obsluha). 
2. Ak zadaћпovaи pri teste zavlaћuje poћadovanй plochy, zabu-

dujte ho do љtrkovйho podloћia 9 o veѕkosti cca 20 cm x 20 cm
x 20 cm. Tэm bude zabezpeиenб bezproblйmovб funkcia odvo-
dтovacieho ventilu. 

3. Hornъ hranu zadaћпovaиa zabudujte tak, aby bola v jednej
rovine s trбvnymi trsmi. Tэm sa predнde poљkodeniu zadaћ-
пovaиa pri sekanн trбvnika.

v Odstrбтte fуliu z krytu solбrnych иlбnkov, ktorб slъћi ako 
ochrana pri transporte. 

5. Obsluha

Zavlaћovanэ sektor je moћnй nastaviќ v rozmedzн od 25° do
360°. Aby sa nezavlaћovali neћiadъce plochy (napr. dom), mal
by sa najskфr sektor pribliћne nastaviќ (trochu menљн). 

Pribliћnй nastavenie sektora: 
1. Zatvorte prнvod vody. 
2. Tryskovъ hlavu 0 rukou pootoиte doprostred zavlaћovanйho

sektora (napr. P4). 
3. Zavlaћovanэ sektor pribliћne nastavte: pravэ doraz sektora zR

otoиte na pravъ stranu (napr. P9) a ѕavэ doraz sektora zL otoиte
na ѕavъ stranu (napr. P2). 

Jemnй nastavenie sektora: 
1. Otvorte prнvod vody. 
2. Pozorujte zavlaћovanэ sektor a dorazy sektora zL a zR presne

nastavte podѕa hranнc sektora (P1 a P10), aby sa zmena smeru
uskutoитovala presne podѕa poћadovanэch hranнc zavlaћova-
nйho sektora. 
U kruhovйho zavlaћovaиa nastavte obe zarбћky pre nastavenie
sektora zL a zR medzi P1 a P10 tak, aby boli tesne pri sebe. 

0
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Poistka proti vandalizmu: 
V prнpade pootoиenia tryskovej hlavy pri pevne stanovenэch 
dorazoch sektora sa aktivuje poistka proti vandalizmu. 
Akonбhle sa otvorн prнvod vody, otoин sa hlava zadaћпovaиa
automaticky spдќ do zavlaћovanйho sektora. Pritom sa mфћe
zavlaћovaи otбиaќ o 360°, skфr neћ opдќ dosiahne pфvodnъ
pozнciu. 

Pred programovanнm sa musн nastaviќ zavlaћovanэ sektor.
Pomocou viacploљnйho vэsuvnйho zadaћпovaиa sa mфћe
naprogramovaќ aћ 50 obrysovэch bodov. Инm viac bodov sa
naprogramuje, tэm presnejљie bude zadaћпovaи opisovaќ
kontъry plochy (napr. v prнpade kruhovйho oblъka P7 – P10). 

1. Otvorte obe zarбћky A a odklopte kryt B. 

2. Otvorte prнvod vody.
Pri prvom uvedenн do prevбdzky je nastavenэ minimбlny
dosah (2,5 m pri tlaku 2 bary na zavlaћovaиi). 

3. Stlaиte tlaиidlo OK 4. Svieti zelenб LED-Auto 6. 

4. Stlaиte tlaиidlo Menu 1.  Svieti иervenб LED-Set 5. 

5. Rukou pootoиte oranћovэ krъћok na tryskovej hlave 0 na ѕavъ
hranicu sektora (v prнklade P1) a pevne drћte. 

6. Pomocou tlaиidiel „+“ 2 a „-“ 3 nastavte prъd vody tak, aby
dosiahol k bodu P1. 

7. Stlaиte tlaиidlo OK 4. 
Zelenб LED-Auto 6 svieti po dobu 1 sekundy a aћ potom sa
bod P1 uloћн. 

8. Rukou pootoиte oranћovэ krъћok na tryskovej hlave 0 na
пalљн zavlaћovacн bod (napr. P2) a pevne drћte.

9. Pomocou tlaиidiel „+“ 2 a „-“ 3 nastavte prъd vody tak, aby
dosiahol k bodu P2.

10. Stlaиte tlaиidlo OK 4. 
Zelenб LED-Auto 6 svieti po dobu 1 sekundy a aћ potom sa
bod uloћн. 

11. Postup od bodu 8 po bod 10 opakujte toѕkokrбt, aby ste
dosiahli pravъ hranicu zavlaћovanйho sektora (napr. P10). 

12. Stlaиte tlaиidlo Menu 1. 
Иervenб LED-Set 5 zhasne, programovanie je ukonиenй a
zelenб LED-Auto 6 svieti po dobu jednej minъty. Potom blikб
LED-Auto kaћdэch 10 sekъnd. 

13. Pusќte tryskovъ hlavu 0 a preverte zavlaћovanй obrysy. 

14. Keп je plocha sprбvne zavlaћovanб, zatvorte prнvod vody.

15. Zatvorte vieиko B a zaistite obe zarбћky A. 

Upozornenie k programovaniu:
Akonбhle sa naprogramuje prvэ bod, vymaћe sa doteraz nasta-
venэ program. Po ukonиenн programovania nie je moћnй doda-
toиne ruљiќ alebo vkladaќ ћiadne пalљie body. Ak prъd vody neo-
pisuje presne kontъry zavlaћovanej plochy, musн sa programo-
vaќ znovu a vloћiќ pritom do pamдte viac obrysovэch bodov.
Keп sa poиas programovania po dobu 60 sekъnd nestlaин
ћiadne tlaиidlo, programovanie sa automaticky ukonин a obrysy
sa uloћia do pamдte.

Programovanie obrysov
zavlaћovanйho sektora:

A

B

0

2 4 3

1 6 5
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Skladovanie /
prezimovanie:

Иistenie sitka:

Spustenie / ukonиenie
zavlaћovania:

Likvidбcia:
(podѕ a RL2002/96/EG) 

Pred spustenнm zavlaћovania musн byќ viacploљnэ vэsuvnэ
zadaћпovaи naprogramovanэ. 

Spustenie zavlaћovania: 
v Naplno otvorte prнvod vody.

Zavlaћovanie sa spustн automaticky a bude zavlaћovaќ plochu
podѕa vopred naprogramovanэch obrysovэch bodov. 

Ukonиenie zavlaћovania: 
v Zatvorte prнvod vody. 

Zavlaћovanie sa ukonин. Program zostane zachovanэ. 

6. Uvedenie mimo prevбdzku

Vэsuvnэ zadaћпovaи je mrazuvzdornэ a preto mфћe v zime
zostaќ v zemi.

1. Zatvorte vieиko a taktieћ obe zarбћky.

2. Uzatvorte prнvod vody.
Zadaћпovaи sa automaticky vyprбzdni cez zabudovanэ 
odvodтovacн ventil.

Prнstroj nie je moћnй priloћiќ k normбlnemu domovйmu odpadu,
ale sa musн zlikvidovaќ odborne.
v Dфleћitй pre Nemecko: prнstroj zlikvidujte prostrednнctvom 

komunбlnych likvidaиnэch stredнsk. 

GARDENA viacploљnэ vэsuvnэ zadaћпovaи obsahuje lнthiovй
иlбnky, ktorй sa nesmъ po ukonиenн ich ћivotnosti priloћiќ k 
normбlnemu domovйmu odpadu. 

Dфleћitй pre Nemecko: odbornъ likvidбciu preberajъ GARDENA
obchodnнci alebo komunбlne likvidaиnй strediskб.

1. Lнthiovй иlбnky ъplne vybite.

2. Lнthiovй иlбnky odborne zlikvidujte.

7. Ъdrћba

1. Otvorte obe zarбћky A a odklopte vieиko B. 

2. Pootoиte sitko na neиistoty C proti smeru hodinovэch 
ruиiиiek 1 a opatrne vytiahnite 2 (bajonetovэ uzбver). 

3. Sitko na neиistoty C oиistite pod teиъcou иistou vodou. 

4. Sitko na neиistoty C opдќ namontujte v opaиnom poradн. 

5. Zaklapnite vieиko B a zatvorte obe zarбћky A. 

Likvidбcia 
akumulбtora:

Li-ion

A

B

C
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Ak je zavlaћovanie nerovnomernй, mфћete preиistiќ trysky
pomocou dodбvanej иistiacej ihly.

1. Otvorte obe zarбћky A a odklopte vieиko B.

2. Otoиte иistiacou ihlou D proti 
smeru hodinovэch ruиiиiek o 
180° (napr. pomocou mince) 1
a opatrne ju vytiahnite 2
(bajonetovэ uzбver). 

3. Trysky E vyиistite pomocou 
иistiacej ihly D.

4. Иistiacu ihlu D namontujte 
v opaиnom poradн spдќ. 

5. Zaklapnite vieиko B a 
zatvorte obe zarбћky A.

Aby bol akumulбtor dostatoиne dobнjanэ, musн sa pri zneиistenн
oиistiќ ochrannэ kryt solбrnych иlбnkov. 

Pritom sa nesmъ pouћнvaќ leptavй alebo abrazнvne иistiace
prostriedky.
v Ochrannэ kryt solбrnych иlбnkov utrite vlhkou handriиkou.

8. Odstraтovanie porъch

Porucha Moћnб prниina Odstrбnenie

Menљн dosah neћ pri prvom Zneиistenй sitko na neиistoty. v Vyиistite sitko. 
uvedenн do prevбdzky 

Vodovodnэ kohъtik nie je v Otvorte viac vodovodnэ 
dostatoиne otvorenэ. kohъtik. 

Malэ tlak vody. v Zvэљte tlak / prietok vody. 

Akumulбtor je takmer prбzdny v Postarajte sa o dostatoиnй 
(blikajъ LED Auto a Set) / kryt slneиnй svetlo na solбrnych 
solбrnych иlбnkov je zneиistenэ. иlбnkoch / vyиistite kryt. 

Skoro vybitэ akumulбtor re-
dukuje dosah na minimum.

Zavlaћovaи je v ъspornom v Stlaиte tlaиidlo OK.
mode (4 tэћdne bez prнvodu 
energie a bez prevбdzky). 

Dosahy boli љpatne v Znovu naprogramujte 
naprogramovanй. zavlaћovanie.

Nerovnomernй zavlaћovanie Zneиistenй trysky. v Vyиistite trysky.

Zneиistenб tryskovб hlava. v Vyиistite tryskovъ hlavu.

Poљkodenб tryskovб hlava. v Spojte sa so servisom 
GARDENA.

LED Auto a Set blikajъ Akumulбtor je takmer vybitэ. v Postarajte sa o dostatok
sъиasne slneиnйho svetla pre

solбrne иlбnky. 

Иistenie trysiek:

Иistenie krytu solбrnych 
иlбnkov:

A

B

D

E

D
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Porucha Moћnб prниina Odstrбnenie

Neblikб ћiadna LED Zavlaћovaи je v ъspornom v Stlaиte tlaиidlo OK.
mode.

Akumulбtor je vadnэ. v Spojte sa so servisom 
GARDENA.

Tryskovб hlava netesnн Neиistota v tryskovej hlave. v Tryskovъ hlavu poиas 
prevбdzky niekoѕkokrбt 
stlaиte.

A
V prнpade пalљнch porъch sa, prosнm, spojte so servisom GARDENA. 
Opravy smie vykonбvaќ iba servis GARDENA alebo autorizovanн љpecialisti.

9. Dodбvanй prнsluљenstvo 

GARDENA zavlaћovacн Na automatickй riadenie и.v. 1805, 1810, 1815, 1825,
poинtaи zavlaћovania 1833, 1835, 1860, 1862,

1864, 1866 

GARDENA L-kus Na pripojenie na podzemnэ и.v. 2781 
rozvod vody

GARDENA rozvodnб Na podzemnъ poklбdku и.v. 2700, 2701, 2718
rъrka 25 mm rozvodu vody

GARDENA spojka Na podzemnъ poklбdku и.v. 2761 
rozvodu vody 

GARDENA pripojovacia Na podzemnъ poklбdku и.v. 2795 
krabica rozvodu vody

и.v. 1805, 1810, 1815,
1825, 1833, 1835 

и.v. 1559

и.v. 2781
и.v. 2700, 2701

и.v. 2761

и.v. 2795
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10. Technickй ъdaje

AquaContour automatic (и.v. 1559) 

Akumulбtor : lнthiovй иlбnky 1100 mAh (nabнjanie cez solбrne иlбnky) 

Ћivotnosќ akumulбtora: cca 5 rokov

Prнpojka: vnъtornэ zбvit 3/4”

Prevбdzkovб teplota: 5 – 60 °C 

Tlak: 1 – 6 bar 

Dosah zavlaћovania: 2,5 – 9 m pri tlaku 2 bary / 4 – 11 m pri tlaku 4 bary 

Zavlaћovanб plocha: 255 m2 pri tlaku 2 bary / 380 m2 pri tlaku 4 bary 

Zavlaћovanэ sektor : 25 – 360° 

Prietok vody pri max. dosahu: cca 600 l /h (pri 2 baroch) / cca 800 l /h (pri 4 baroch) 

11. Servis / zбruka

V prнpade zбruky sъ sluћby servisu pre Vбs bezplatnй. 

GARDENA poskytuje na tento vэrobok zбruku 2 roky (od dбtumu
zakъpenia). Tбto zбruka sa vzќahuje na vљetky podstatnй zбvady
prнstroja, ktorй sъ preukбzateѕne zaprниinenй materiбlovэmi alebo
vэrobnэmi vadami. V takom prнpade bude dodanэ nбhradnэ prн-
stroj bez vбd alebo bude zaslanэ prнstroj bezplatne opravenэ spф-
sob vybavenia reklamбcie zбleћн od spoloиnosti GARDENA.
Uznanie zбruиnej reklamбcie je podmienenй: 

• Prнstroj bol pouћнvanэ odborne a podѕa doporuиenн uvedenэch 
v nбvode na pouћitie. 

• Ani kupujъci, ani tretia osoba sa nepokъљali prнstroj opravovaќ. 

Zo zбruky sъ vylъиenй opotrebiteѕnй иasti – sitko na neиistoty. 

Touto zбrukou vэrobcu nie sъ dotknutй nбroky na zбruku voиi 
distributйrovi alebo predajcovi. 

V prнpade zбruиnej opravy nбm, prosнm, zaљlite vadnэ prнstroj
spolu s kуpiou dokladu o kъpe a popisom zбvady prostrednнct-
vom servisu s odvozom (iba na ъzemн SRN) alebo vyplatene 
na adresu servisu, ktorб je uvedenб na zadnej strane. 
Po vykonanej oprave Vбm prнstroj bezplatne zaљleme spдќ. 

Zбruka
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p Odpowiedzialnoњж Zwracamy Paсstwa uwagк na fakt, iї nie odpowiadamy za szkody wyrz№dzo-
za produkt ne przez nasze urz№dzenia, jeїeli powstaіy one na skutek nieodpowiedniej na-

prawy albo zastosowania podczas wymiany nieoryginalnych czкњci GARDENA
lub czкњci nie polecanych przez nas oraz jeїeli naprawa nie zostaіa dokonana
przez serwis GARDENA lub autoryzowanego fachowca. Podobne ustalenia
obowi№zuj№ w przypadku czкњci uzupeіniaj№cych lub osprzкtu. 

H Termйkfelelхssйg Nyomatйkosan utalunk arra, hogy a termйkfelelхssйgi tцrvйny йrtelmйben
nem felelьnk a kйszьlйkeink бltal okozott kбrokйrt, amennyiben ezek 
szakszerыtlen javнtбs kцvetkezmйnyei, vagy ha a cserйket nem eredeti 
GARDENA – vagy бltalunk kibocsбtott alkatrйszekkel vйgzik el йs a javнtбst
nem a GARDENA megbнzott szervizei vйgeztйk. Ez йrtelemszszerыen
йrvйnyes a kiegйszнtх rйszekre йs a tartozйkokra is. 

C Ruиenн za vэrobek  Upozorтujeme vэslovnм na skuteиnost, ћe podle zбkona o ruиenн za 
vэrobky nejsme povinni ruиit za љkody vyvolanй naљimi vэrobky, pokud 
tyto љkody byly zpщsobeny neodbornou opravou nebo v pшнpadм vэmмny 
dнlщ nebyly pouћity naљe originбlnн dнly GARDENA, popш. dнly, kterй jsme
schvбlili, a oprava nebyla provedena v servisu GARDENA nebo autori-
zovanэm specialistou. Analogickй ustanovenн platн rovnмћ pro doplтky 
a pшнsluљenstvн. 

X Zodpovednosќ za Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie sme 
vady vэrobku zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ spфsobenй

nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne diely GARDENA 
alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava vykonanб znaиkovou
opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm odbornнkom. To istй platн 
aj pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.

R Πρ�ϊ�νευθύνη Κ�ν�υμε σαφ�ς 
τι, σ�μφωνα με τ�υς ν
μ�υς παραγωγ�ς των πρ�ϊ
ντων,
δεν ε�μαστε υπε�θυν�ι για καμ�α �ημι� π�υ πρ�κλ�θηκε απ
 τ� πρ�ϊ
ν
μας ε�ν δε �ρησιμ�π�ι�θηκαν για 
λες τις συνδ�σεις απ�κλειστικ� και
μ
ν� τα γν�σια ε�αρτ�ματα � ανταλλακτικ� της GARDENA � αν τ� σ�ρ!ις
δεν πραγματ�π�ι�θηκε στ� σ�ρ!ις της GARDENA. Τα �δια ισ���υν για τα
συμπληρωματικ� μ�ρη και τα α�εσ�υ�ρ.

U Гарантия на продукцию Мы обращаем Ваше внимание на то, что в соответствии с законом об
ответственности за качество продукции мы не несем ответственности 
за ущерб, причиненный нашими изделиями, если он является след-
ствием неквалифицированного ремонта или использования деталей, не
являющихся продукцией GARDENA или запасных частей, не допущенных
компанией GARDENA, а также если ремонт произведен не в сервисном
центре GARDENA или в сервисных службах авторизованных дилеров. 
Это распространяется также на запасные части и принадлежности. 

l Jamstvo za proizvode Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovarjamo
za љkode, ki so jih povzroиile naљe naprave, v kolikor je bila povzroиena
zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili uporab-
ljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih dovolimo
uporabiti in иe popravilo ni bilo opravljeno v servisu GARDENA oz. pri
pooblaљиenem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nadgrajujejo
napravo in pribor. 

u Відповідальність за виріб Ми звертаємо особливу увагу на те, що згідно з законом про відповідаль-
ність за вироби ми не несемо відповідальності за збитки, спричинені
нашими пристроями, якщо вони сталися внаслідок неналежного ремонту
або заміни деталей, що не є оригінальними деталями фірми GARDENA
або деталями, які ми дозволяємо використовувати, а також внаслідок
ремонту, що виконувався іншою службою, а не сервісною службою 
GARDENA або авторизованим спеціалістом. Ці умови поширюються на
додаткові деталі та запасні частини. 

k Odgovornost za proizvod Izriиito naglaљavamo da, u skladu s propisom o odgovornosti za proizvod, 
ne preuzimamo nikakvu odgovornost za bilo kakvu љtetu nastalu pri uporabi
naљih proizvoda uslijed nepravilnih popravaka ili ako izmijenjeni dijelovi nisu
originalni GARDENA dijelovi ili ako nismo odobrili njihovu uporabu i ako
popravak nije izved.
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98 /37/EC : 1998 
2006/42/EC : 2006 
2004/108/EC 

EN ISO 1200-1: 04/04 

EN ISO 1200-2: 04/04

Opis urz№dzenia: Zraszacz wynurzalny 
A kйszьlйk megnevezйse: Sьllyesztett sokfelьlet-

esхztetх 
Oznaиenн pшнstroje : Vнceploљnэ vэsuvnэ 

zadeљќovaи 
Oznaиenie zariadenн : Viacploљnэ vэsuvnэ 

zadaћпovaи 
Περιγραφ� τ�υ Αυτ�ματ� Π�τιστικ� Pop-
μη�αν�ματ�ς: up μεγάλων επιφανειών 

ανε�αρτήτ�υ σ�ήματ�ς 
Наименование изделия: Дождеватель выдвижной 

многоконтурный 
автоматический 

Oznaka naprave: Talni razprљilnik za veи 
povrљin 

Опис приладів: Багатоплощевий 
прихований зрошувач 

Oznaka ureрaja: Turbinska dubinska naprava 
za stvaranje umjetne kiљe na 
viљe povrљina 

Typ: Art. nr 
Tнpusok: Cikkszбm: 
Typ: И.vэr : 
Typy:      AquaContour Typovй и. :
Τ�π�ς:

automatic 
Κωδ. Ν�. : 1559

Тип: Арт. №: 
Tip: Љt. art.: 
Типи: Арт.№ : 
Tipovi : Br. art.:

Dyrektywy UE: 
EU szabvбnyok: 
Smмrnice EU: 
Smernice EU: 
Πρ�διαγραφ�ς ΕΚ:
Директивы ЕС: 
Smernice EU: 
Директива ЄС: 
Odredbe EU-e: 

Harmonisierte EN:

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 
&τ�ς πιστ�π�ιητικ�� π�ι
τητας CE: 2006 
Год разрешения маркировки значком CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Рік застосування позначення CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Ulm, 01.08.2006r. Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.08.2006 Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.08.2006 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.08.2006 Splnomocnenec 
Ulm, 01.08.2006 Ν
μιμ�ς εκπρ
σωπ�ς της εταιρ�ας 

Ульм, 01.08.2006 Уполномоченный представитель 
Ulm, 01.08.2006 Vodja tehniиnega oddelka 
Ульм, 01.08.2006 Технічний керівник 
Ulm, 01.08.2006 Opunomoжenik 

Peter Lameli 
Vice President 

p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ�νη: GARDENA Manufacturing GmbH 
Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm πιστ�π�ιε� 
τι τα μη�α-
ν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, 
ταν φε�γ�υν απ
 τ�
εργ�στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ�να με τις �δηγ�ες της Ευ-
ρωπαϊκ�ς Κ�ιν
τητας και τα Κ�ιν�τικ� πρ
τυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ�ς.

U Свидетельство о соответствии ЕС

Мы, нижеподписавшиеся GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str.
40, D-89079 Ulm, настоящим подтверждаем, что нижеуказанное устройство,
отгруженное с нашего предприятия, имеет исполнение, соответствую-щее
требованиям согласованных директив ЕС, стандартам по технике
безопасности ЕС и производственным стандартам. При несогласованном 
с нами изменении устройства настоящее свидетельство теряет силу.  

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

u Заява про відповідність нормам ЄС

Постанова про верстати (9. GSGVO) / Закон про електромагнітну сумісність
(EMVG) / директива про пристрої низької напруги Підприємство GARDENA
GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, яке підписалося
нижче, підтверджує, що вказані далі прилади наданої нами конструкції
задовольняють вимогам відповідних директив ЄС, європейських стандартів з
безпеки та спеціальних стандартів з продукції. При внесенні в прилад
неузгоджених з нами змін ця заява втрачає чинність. 

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276 
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua São João do Araguaia,
338 – Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: 02/ 8755148, 9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Lautatarhankatu 8b / PL 3 
FI-00581 HELSINKI 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@husqvarna.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 0800 22 00 88 
spare.parts@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123, 
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 540 99 57 
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185 
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1559-27.960.02 / 0308 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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